


Matkailu Porosalmella alkoi jo vuonna 1658, kun Venäjän tsaari ja Ruotsin kunin-
gas tekivät sopimuksen, että Suomen halki tulee kulkemaan Karjalan viittatie. 
Hevosen syöttövälein (n. 30 km) määrättiin teiden varsille kestikievareita, jotka 
toimivat krouveina, hevosen vaihtopaikkoina ja sen ajan postilaitoksina. Samaan 
aikaan Heiskasen suvun päämies sai 600 hehtaarin niemekkeen Porosalmelta 
kiitoksena hyvästä sotilaspalveluksesta. Vastineeksi lahjoitukselle tuli velvoite 
kestikievarin rakentamiseen ja sen ylläpitoon. Tänä päivänä Nature Hotel & Spa 
Resort Järvisydämen yrittäjä, Markus Heiskanen, edustaa suvun 11. sukupolvea 
kestikievarin pyörittäjänä.

LINNANSAAREN KANSALLISPUISTO
Linnansaaren kansallispuisto on perustettu vuonna 1956. Itse Linnansaaren 
pääsaaren lisäksi siihen kuuluu satoja pienempiä saaria ja luotoja Haukivedellä. 
Pääsaarella on vanha torppa, jonka pihapiiriä pidetään perinnemaisemana, ja 
jonka pellolla harrastetaan edelleen kaskeamista vanhojen kulttuurilajien suo-
jelemiseksi. Linnansaaren alueella voit nähdä saimaannorppia, ja alueella pesii 
myös eräs Suomen tiheimmistä kalasääskikannoista. 

Järvisydämestä järjestetään retkiä vuoden ympäri kansallispuistoon. Kesällä 
voit lähteä reittiveneellä päiväretkelle Linnansaareen ja ihastella upeita maise-
mia Linnavuorelta. Talvella voit liikkua jääreitillä halki kansallispuiston luistellen, 
hiihtäen, potkukelkkaillen, kävellen tai pyöräillen. 

Toivotamme Teidät, hyvät vieraamme, tervetulleiksi nauttimaan paikallisista 
herkuista ravintoloissamme ja rentoutumaan Järvikylpylässä sekä erilaisten jär-
viaktiviteettien parissa Linnansaaren kansallispuistossa.

Järvisydämellisin terveisin
Perhe Heiskanen sekä talon renkipojjaat & piikatyttöset

Thank you for choosing the Nature Hotel & Spa Resort Järvisydän, a family owned 
hotel next to the Linnansaari National Park and Lake Saimaa! The history of our 
resort began already in 1658, when the first member of Heiskanen family began 
to host travelers in Porosalmi area. The Tsar of Russia and the King of Sweden 
made a deal, that there has to be a road (an ice road) between two kingdoms 
via Finland, and there should be a guest house and a place to feed the hors-
es in every 30 km. One of these guesthouses was opened in Porosalmi. Markus 
Heiskanen is an entrepreneur of this guesthouse in 11th generation.

LINNANSAARI NATIONAL PARK
Linnansaari National Park was established in 1956. In addition to the main island 
of Linnansaari, it includes hundreds of smaller islands and islets on Haukivesi. 
On the main island, there is an old croft whose yard area is maintained as a tra-
ditional cultural landscape, and the surrounding fields are still used for slash-
and-burn cultivation to preserve ancient crop varieties. In the Linnansaari area, 
you can spot Saimaa ringed seals, and the park is also home to one of Finland’s 
densest populations of ospreys.

From Järvisydän, excursions to the national park are organized year-round. In 
summer, you can take a boat trip to Linnansaari for a day excursion and admire 
the stunning views from Linnavuori hill. In winter, you can explore the ice trails 
across the national park by skating, skiing, kicksledding, walking, or cycling.

We warmly welcome you, dear guests, to enjoy local delicacies in our restau-
rants, unwind at the Lake Spa, and experience a variety of lake activities in the 
beautiful surroundings of Linnansaari National Park.

Hearty regards
Family Heiskanen and the servant boys & girls of Järvisydän

Tervetuloa Nature Hotel & Spa Resort Järvisydämeen
ja Linnansaaren kansallispuistoon

Welcome to Nature Hotel & Spa Resort Järvisydän and 
to the Linnansaari National Park

‘‘Sydämiin taltioitavia tarinoita’’ ‘‘Stories to be saved in hearts’’



HOTELLI-INFO

AAMIAINEN
Aamiaisbuffet on katettuna Ravintola 
Piikatytössä päivittäin, päärakennuksen 2. krs.

LOUNAS
Lounas tarjolla päivittäin Ravintola 
Piikatytössä, päärakennuksen 2. krs.

Kalarannan kalastajan lounas tarjolla vuoden 
ympäri. Kalasta oppaan kanssa ja nauti herkul-
linen lounas avotulella.

À LA CARTE RAVINTOLA
Monipuolinen valikoima klassikoita ja uutuuk-
sia. Myös take away!  Tilaukset 044 45 25 009 
tai paikan päältä Lotja Music Barista. Päära-
kennuksen 2. krs. Baarimenu Lotjassa tarjoilee  
ruokaa nopeaan nälkään.

ILLALLINEN
Tulimenu-illallinen Wiinikellarissa.

Palkitussa Ravintola Solitaryssa nautitaan 
Remi Trémouillen loihtima menu.

Kotaravintola Savon loitsussa tunnelmallinen 
illallinen avotulen äärellä (tilausravintola).

JUOMAA
Lotja Music Bar tarjoilee virkistäviä juomia 
päärakennuksen toisessa kerroksessa. 

NÖYRÄN RENGIN PUTIIKKI
Virvokkeita, pientä purtavaa ja matkamuistoja 
saatavilla vastaanoton Nöyrän rengin puodista!

VARAA PÖYTÄ ENNAKKOON
sydan.love/poytavaraus

KATSO AUKIOLOAJAT 
sydan.love/ravintolat

MAJOITUKSEN LUOVUTUS
Majoituksen luovutus lähtöpäivänä klo 11.00 
mennessä.

INTERNET
Resortin langaton verkkoyhteys ‘‘FreeWifi’’ on 
maksuton ja sisäänkirjautumista ei tarvita. 

MATKATAVARAT
Matkatavarasäilytys on vastaanotossa. Löytöta-
varat toimitamme Suomen Löytötavarapalvelul-
le, mistä voitte niitä tiedustella.

MINIBAARI
Minibaarin tuotteet ovat maksullisia - hinnasto 
on minibaarin vieressä. Tuotteet maksetaan 
uloskirjautumisen yhteydessä vastaanottoon.

TUPAKOINTI
Tupakointi on sallittu ainoastaan ulkotiloissa. 
Huoneessa tai huvilassa tupakoinnista veloitam-
me vuorokauden huoneveloituksen sekä puh-
distuskulut.
 
TURVAOHJE
Sijaitsee majoituksen seinällä.

SIIVOUS
Auta meitä pitämään huolta ympäristöstämme!

Haluamme vähentää kuormitusta luonnolle 
mm. vähentämällä veden kulutusta ja kemi-
kaalien käyttöä, ja tässä sinä voit auttaa meitä. 
Emme automaattisesti siivoa huonettasi vierai-
lun aikana. Jos vierailusi kestää useamman yön, 
voit pyytää siivousta veloituksetta vastaanotosta 
edelliseen päivään klo 21.00 mennessä. Näin 
sinä voit omalla toiminnallasi vaikuttaa!

YÖRAUHA JA LEMMIKIT
Yörauhaa häiritsevää toimintaa on vältettävä 
klo 23-08. Lemmikit ovat sallittuja vain osassa 
majoituksistamme. Lemmikkieläimet on pidet-
tävä alueella kytkettyinä ja lemmikkien jätökset 
on siivottava resortin alueelta.

VASTAANOTTO
puh. 0600 413 160 (maksullinen numero, puhelut 24/7)
jarvisydan@jarvisydan.fi

RAVINTOLAT

HOTEL INFO

BREAKFAST
The breakfast buffet is served daily at Restau-
rant Piikatyttö, 2nd floor of the main building.

LUNCH
Lunch served daily at Restaurant Piikatyttö, 
2nd floor of the main building.

The Fisher’s Lunch is served year-round. Fish 
with a guide and enjoy a delicious open-fire 
lunch.

À LA CARTE RESTAURANT
A diverse selection of classics and new fa-
vorites. Takeaway also available! Orders: +358 
44 45 25 009 or on-site, 2nd floor of the main 
building. Bar menu available for easy dining at 
Lotja Music Bar.

DINNER
Fire Menu is served at Wine Cellar.

Experience the artistry of Remi Trémouille 
with a carefully crafted menu at the 
award-winning Restaurant Solitary.

Dinner over open fire in Savonian Kota restau-
rant (for groups with advance reservation).

DRINKS
Lotja Music Bar is open daily, on the 2nd floor 
of the main building.

Snacks, drinks and souvenirs available at the 
reception shop!

TABLE RESERVATIONS
sydan.love/table-reservation

CHECK-OUT
Please check-out by 11.00.

INTERNET
The wifi connection ‘‘FreeWifi’’ is free to use, 
no log in required. 

LUGGAGE STORAGE
Luggage storage is located at the reception. 
We deliver all lost and found items to Suomen 
Löytötavarapalvelu, please contact their cus-
tomer service for inquiries for lost items.

MINIBAR
The minibar products are subject to charge.
The price list is available next to the minibar. 
Used items will be charged when checking 
out in the reception.

SMOKING
Smoking is only allowed outside. For smoking 
in our rooms or villas, we will charge you an 
extra night plus a separate fee for cleaning 
the textiles.
 
SAFETY INSTRUCTIONS
Please see the separate attachment located in 
your accommodation.

CLEANING
Help us to take care of the environment! 

If you stay with us for several nights, please 
leave the towels on the bathroom floor if you 
want them to be changed. If you don’t need 
daily cleaning in your hotel room, please put 
the sign outside the door. 

QUIET HOURS AND PETS
Quiet hours are 23-08. Pets are allowed only 
in appointed accommodations. Pets must be 
kept on a leash in the resort area. Remember 
to clean up after your dog. 

RECEPTION
tel. +358 (0) 600 413 160 (paid number, calls 24/7)
jarvisydan@jarvisydan.fi

RESTAURANTS

OPENING HOURS
sydan.love/restaurant



RESTAURANT SOLITARY

Welcome to indulge in a dinner created by top chef 
Remi Trémouille at the restaurant ranked as 

Finland’s 9th best in 2025!
 

“We offer our guests unforgettable dining expe-
riences in the heart of Lake Saimaa’s enchanting 
nature, secluded from the rush and noise of the 

outside world. Our passion for great food and 
craftsmanship guides everything we do. We are 
committed to offering only the very best, with 

every detail carefully considered.”

BOOK A TABLE TO SOLITARY
sydan.love/table-reservation

KURU WELLBEING CLASSES

Relaxation sessions at Kuru’s Lazy Space offer full-
body wellness and deep relaxation in 

a serene setting.

BOOK A WELLBEING CLASS 
sydan.love/wellbeing

KURU LAKESIDE SAUNAS

At Kuru’s lakeshore, you’ll find bookable private 
saunas. Your sauna session includes access to an 
outdoor hot tub and a swimming pier, where you 
can dip into the lake year-round (wintertime ice 

swimming available). Please remember to bring a 
towel from your room. Book your sauna through 

the link below or at the reception.

BOOK A WELLBEING CLASS 
sydan.love/lakeside-sauna

Kuru is located 800 meters from Järvisydän.
Please note that Kuru is an adults-only destination.

RAVINTOLA SOLITARY

Tervetuloa nauttimaan huippukokki Remi 
Trémouillen loihtima illallinen Suomen vuoden 

2025 9. parhaaksi äänestetyssä ravintolassa!

’’Tarjoamme vieraillemme illalliselämyksiä keskel-
lä Saimaan lumoavaa luontoa, eristyksissä muun 
maailman kiireestä ja vilskeestä keskellä luonnon 

rauhaa. Tekemistämme ohjaa intohimo hyvää ruo-
kaa ja käsityötä kohtaan. Haluamme tarjota vain 
parasta ja siksi jokainen yksityiskohta on mietitty 

tarkkaan.’’

VARAA PÖYTÄ SOLITARYYN
sydan.love/poytavaraus

KURUN RENTOUTUSTUNNIT

Rentoutustunnit Kurun Lazy Spacessa tarjoavat 
koko kehon hyvinvointia ja rentoutusta seesteisessä 

ympäristössä.

VARAA RENTOUTUSTUNTI
sydan.love/hyvinvointitunnit

KURUN RANTASAUNAT

Kurun rannasta löydät varattavat rantasaunat. 
Saunavuoroon sisältyy ulkoporeammeen käyttö 
ja uimalaituri, josta pääset pulahtamaan järveen 

ympäri vuoden (talvella avanto). Muista ottaa pyyhe 
mukaasi huoneesta. Varaa sauna linkistä tai 

vastaanotosta.

VARAA SAUNA
sydan.love/rantasauna

Kuru on 800 m päässä Järvisydämestä. 
Huomioithan, että Kuru on vain aikuisille.



AKTIVITEETIT

SESONGIN AKTIVITEETIT
Järvisydämessä on järjestettyjä aktiviteetteja 
vuoden ympäri. Sesongeittain vaihtuvat 
aktiviteetit vievät sinut upeisiin Porosalmen 
ja Linnannsaaren kansallispuiston maisemiin!

JÄRVISYDÄMEN SESONGIT

RETKI KANSALLISPUISTOON
Retki kansallispuistoon vie sinut päivittäin 
omatoimiselle retkelle Saimaan upeaan saaris-
toon - kesällä laivalla, talvella rekikyydillä. 

RETKET & SAFARIT
Järjestämme mm. 
- Laivaristeilyjä Linnansaaren kansallispuistoon    
   ja Savonlinnaan
- Melontaretkiä
- Norpparetkiä
- Kalastusretkiä, pilkkiretkiä ja -safareita
- Tähtitaivaan patikka- ja rekiretkiä

RENTOUTUSTUNNIT
Joogatunteja ja muita hyvinvointitunteja 
järjestetään päivittäin Kurussa.  
Lue lisää ja varaa: sydan.love/hyvinvointitunnit

KUNTOSALI
Kotahotellia vastapäätä. Avain vastaanotosta.
Lue lisää: sydan.love/kuntosali

VARAA RETKI 
sydan.love/varaa-retki

Järvisydämen vuokraamo palvelee päivittäin 
vastaanotossa tai Safaritalolla, sesongin mu-
kaan. Vuokraamosta voit varata kauden vuok-
ravälineet ja retket, Safaritalon Outdoor Sho-
pissamme voit myös tehdä ostoksia. Safaritalo 
sijaitsee Järvikylpylän tien varrella, hieman 
kylpylän jälkeen vasemmalla. 

AUKIOLOAJAT
Vuokraamo avoinna päivittäin. Katso tarkem-
mat aukioloajat verkkosivuiltamme: 
sydan.love/aukioloajat

VUOKRAVÄLINEET
Kevät / Kesä / Syksy
- eFatbiket
- Kajakit (yhden ja kahden hengen)
- Kanootit
- SUP-laudat

Joulu / Talvi 
- eFatbiket
- Lumikengät
- Liukulumikengät
- Sukset
- Potkukelkat
- Retkiluistimet

Varaa vuokravälineitä
Voit varata vuokravälineitä vuokraamosta/Sa-
faritalolta tai verkkokaupastamme! Huomioit-
han, että kaikki vuokravälineet eivät välttämät-
tä ole varattavissa verkkokaupassa, vaan niitä 
voi varata ainoastaan paikan päältä.

OUTDOOR SHOP
Laadukkaat välineet ulkoiluun ja eräilyyn, 
itselle tai vaikka tuliaiseksi - Safaritalon 
eräkaupasta!

Tervetuloa luontoaktiviteettien pariin 
kansallispuiston maisemiin!

VUODEN YMPÄRI VUOKRAAMO 
& SAFARITALO

TALVI   KEVÄT   KESÄ   SYKSY   JOULU
15.1.-5.4.     6.4.-20.6.    21.6-31.8.    1.9.-31.10.       1.11.-14.1.



ACTIVITIES

SEASON’S ACTIVITIES
Activities available all year round. The 
Järvisydän’s activities take you to the 
scenic Porosalmi forest and Linnansaari 
National Park, located at Lake Saimaa!

SEASON SCHEDULE

TRIP TO THE NATIONAL PARK
An excursion to the national park takes you 
on a daily self-guided trip to the magnificent 
Saimaa archipelago – by boat in summer, by 
sleigh ride in winter. 

TRIPS & SAFARIS
We arrange e.g.
- Boat cruises to Linnansaari National Park 
  and Savonlinna
- Canoeing trips
- Seal-watching excursions
- Fishing trips, ice fishing tours, and safaris
- Starlit hiking and sleigh tours

WELLBEING
Yogas and other wellbeing activities 
available daily in Kuru.

GYM
Accross the Kota hotel. Keys from the recepti-
on. More information: sydan.love/gym

BOOK A TRIP
sydan.love/book-a-trip

Our Järvisydän Rental Service is open daily – at 
the Reception or at the Safari House, depend-
ing on the season. The Safari House is located 
along the road to the Lake Spa, just past the 
spa on the left.

OPENING HOURS
Open daily. See the opening hours and 
more information on our website: 
sydan.love/opening-hours

RENTAL EQUIPMENT
Spring / Summer / Autumn
- e-Fat bikes
- Kayaks (single & double)
- Canoes
- SUP boards

Christmas / Winter
- e-Fat bikes
- Snowshoes
- Glide snowshoes
- Skis
- Kicksledges
- Tour skates

Book equipments
You can book rental equipment at the rent-
al point / Safari House or in our online store! 
Please note that not all rental equipment is 
available for online booking – some items can 
only be reserved on site.

OUTDOOR SHOP
High quality outing gear. Shop for yourself or 
surprise someone with a gift!

Nature adventures awaits you!

THROUGHOUT THE YEAR RENTAL SHOP 
& SAFARI HOUSE

WINTER  SPRING  SUMMER  
 15.1.-5.4.         6.4.-20.6.       21.6-31.8.

AUTUMN  CHRISTMAS  
 1.9.-31.10.         1.11.-14.1.



AVOINNA
Järvikylpylämme on avoinna päivittäin 
10.00–20.00 vuoden ympäri. Katso aukioloajat 
verkkosivuiltamme.

KYLPYLÄINFOA
Klo 18.00 jälkeen kylpylämme on varattu vain 
aikuisille. Allasbaarista voit ostaa ruokaa ja juo-
maa myös huonelaskulle. Nappaa pyyhe mu-
kaan huoneestasi.

TOIMINTAOHJEET KYLPYLÄSSÄ
- Peseydy aina hyvin ennen altaille menoa, sekä aina 
   saunan ja ulkoaltaissa uinnin jälkeen.
- Pidä pitkät hiukset kiinni tai käytä uimalakkia.
- Ulkokenkien/ sandaalien käyttö kylpylätiloissa on 
   kielletty.
- Uiminen järvessä ja oleskelu nurmikolla ei kylpylä 
  vierailun aikana ole mahdollista. Ulkoaltailla pääset  
   uimaan järvivedessä.

SAUNAT
Kylpylässämme on 6 saunaa. Saunat ovat
yhteiskäytössä miehille ja naisille, joten saunan 
lämmöistä pääset nauttimaan uima-asussa. 
Maisemasauna on käytössä kesäkaudella.

ALTAAT
Kylpylässämme on 5 allasta, joista kaksi sijait-
see ulkona. Lapsille on oma allas, pallojärvi ja 
kiipeilyverkko. Tutustu lisäksi  Asta-myrskysuih-
kuun, suolahuoneeseen, sekä allasbaariin. 

DAY SPA
Hyvinvointia ja rentoutumista elämyksellisten 
hoitojemme parissa! 

ILTAKYLPYLÄ
Romanttinen iltakylpylä aikuisille ennakkovara-
uksella.

SUOMEN EKOLOGISIN KYLPYLÄ
Hyödynnämme mm. järvilämpöä ja aurinkoe-
nergiaa. Kaikkien sisäaltaidemme veden läm-
pötila on +31 °C. Maltillinen veden lämpötila on 
tärkeä osa kylpylämme ekologisuutta.

OPENING HOURS
The Lake Spa is open daily 10.00–20.00 all year 
round. See more detailed opening hours on our 
website.

GENERAL SPA INFO
Our Lake Spa will give you a new kind of Finnish 
lake wellness experience. Please note that the 
Spa is only for adults after 18.00. Grab 
a towel from your room.

SPA INSTRUCTIONS
- Wash thoroughly before entering the pools, as well as 
   after the sauna and swimming in the outdoor pools.
- Keep long hair tied up or use a swimming cap.
- The use of outdoor shoes/sandals is prohibited in 
   the spa area.
- Swimming in the lake and staying on the lawn are 
   not permitted during your spa visit. You can enjoy 
   lake water swimming at the outdoor pools.

SAUNAS
Our spa features 6 saunas. The saunas are shared 
by both men and women, so swimsuits are worn 
while enjoying the heat. The scenery sauna is 
available during the summer season.

POOLS
Our spa consists of 5 pools, of which two are 
located outside. For children, there is a dedicated 
pool, a ball lake, and a climbing net.

OTHER SERVICES
Asta storm shower, seal stones, salt room, beach, 
and a pool bar. 

DAY SPA
Wellbeing treatments and pampering!

EVENING SPA
Romantic evening spa experience for adults, with 
advance reservation.

FINLAND’S MOST ECOLOGICAL SPA
We use lake heat and solar energy. All our indoor 
pools are kept at +31 °C – a moderate tempera-
ture that supports our spa’s eco-friendliness.

JÄRVIKYLPYLÄ LAKE SPA

OSTA LIPUT KYLPYLÄÄN 
& VARAA SPA-HOITO
sydan.love/kylpyla

SPA TICKETS
& DAY SPA TREATMENTS
sydan.love/lake-spa
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Järvisydän on Green Key sertifioitu koh-
de. Ympäristö ja sen vaaliminen on meille 
erittäin tärkeää, toimimmehan Saimaalla, 
Linnansaaren kansallispuiston välittömässä 
läheisyydessä. 

Ympäristöystävällisyys on läsnä jokapäiväi-
sessä arjessamme Järvisydämessä ja Kurus-
sa, vaikka se ei aina näkyisikään ulospäin. 
• Lämmitystä tuotetaan maalämmöllä 
• Käytämme 100% uusiutuvaa energiaa
• Vesihanat on säädetty säästämään vettä
• Sähkönkulutusta säädetään automaatiolla
• Kylpylän veden lämpö on maltillinen 31°C
• Retket tehdään norppaystävällisesti
• Vältämme kertakäyttöastioita
• Suosimme lähellä tuotettua ruokaa

Vinkkejä vastuulliseen matkailuun: 
• Vältä turhaa veden- ja sähkönkulutusta
• Käytä samaa pyyhettä koko loman ajan
• Suosi vähäpäästöistä liikkumista ja ryhmä-
  retkiä
• Kierrätä ja vältä kertakäyttöpakkauksia
• Vältä ruokahävikkiä
• Suosi kotimaista ja lähiruokaa

Lue lisää toimintatavoistamme
sydan.love/vastuullisuus

Järvisydän is a Green Key certified destination. 
Protecting the environment is extremely import-
ant to us, as we operate on Lake Saimaa, right 
next to Linnansaari National Park.

Environmental responsibility is a part of our ev-
eryday life at Järvisydän and Kuru, even if it isn’t 
always visible on the surface.
• Heating is generated using geothermal energy
• We use 100% renewable energy
• Water taps are adjusted to conserve water
• Power usage is regulated by automation
• The spa water is kept at a moderate 31°C
• Our excursions are seal-friendly
• We avoid disposable tableware
• We prioritize locally produced food

Tips for responsible travel: 
• Avoid unnecessary water and electricity 
  consumption
• Use the same towel throughout your stay
• Choose low-emission transportation and 
  group excursions
• Recycle and minimize single-use packaging
• Reduce food waste
• Support domestic and locally sourced food

Learn more about our practices
sydan.love/sustainability

VASTUULLISUUS SUSTAINABILITY



Nature Hotel & Spa Resort Järvisydän 
+358 (0) 600 413 160

www.jarvisydan.com

Yleinen hätänumero
Emergency number

112

HUONEISTO-OHJE

ROOM INSTRUCTIONS

Katso käyttöohjeet ja vinkit mm. takan, 
poreammeen ja saunan käyttöön.

Check out tips and instructions on how 
to use the fireplace, jacuzzi, sauna etc. 

sydan.love/room-instructions

sydan.love/huoneisto-ohje


